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ABSTRACT

As an emerging research field in sociolinguistic, linguistic landscape study is to
observe the characteristics of the use of written languages in a specfﬁc place, in order
to unveil the underlying matters of linguistic development and policy as well as
national issues in the local linguistic vitality, competition and choice. Such research
leads a new route in studying the sociolinguistic ecology and multilingualism of a
city or a region.

This paper studied the status of language use in the public spaces of
Macau.1391 valid items were collected from 4 given regions which were then
analyzed with SPSS. It is found that 54.5% of these items were multilingual, mainly
including bilingual items in Chinese and English, Chinese and Portuguese, as well as
trilingual items in Chinese, English and Portuguese. The existence of minority
languages were not obvious in linguistic landscape of Macau, which only accounted
for 1.2%. As for the difference between official and unofficial items, Portuguese was
hardly found in the latter. Moreover, English was rarely found in local communities,
which was different from foreign related business areas. In addition, the major
influence that Mainland China imposes on the language use of Macau is the
utilisation of simplified Chinese characters.

The sign attribute. business type. industry type are all the significant influence
factors on the language use in the linguistic landscape of Macau, and the business
type also significantly influenced the dominant language. The Chinese written

language in the linguistic landscape of Macau is different from that in mainland,

bilingualism is very universal and there are language usage phenomena about
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code-switching and code-mixing. The absent of Portuguese indicate that Macau is a
multilingual and isolating community.

Furthermore, this paper also compared the linguistic landscape of Macau with
that of Hong Kong and Guangzhou. Based on data, the ‘foreign language in these
three speech communities is 73%, 68%, 39%. What makes Macau distinguished
from other two cities is the use of Portuguese. It is believed that the different
language use in these three speech communities is mainly for the different historical
backgrounds, political systems and internationalization level, and they choose the
same dominant language is because they have the same identity.

This paper also studied the linguistic landscape of Macau by comparison of the
different years population figures and old street photographs of Macau. It is believed
that language usage in Macau was bilingual since Macau first had its port built. After
Opium War, due to the British influence in East Asia gradually expanded, with Hong
Kong become an international metropolis, and English gradually established lingua
franca status, English is increasingly important in Macau and finally form the
trilingual pattern.

On basis of research data, this paper also modified and improved linguistic
landscape theory. Firstly, It is believed that the linguistic landscape as a research
method should be included in the study of urban language survey. And then the
internal classification standard of linguistic landscape should be developed to
“differences not only between official and unofficial but also between inside and
outside ” which is accord with not only the language fact, but also more in line with

the nature of speech communities.
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